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OtnenbHBbIE (ParMEHTH TOPOJCKOTO OHOMACTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA YaCTO BHICTYMAIOT OOBEKTOM
WCCIIEIOBAHUS B TPY/Aax OEMOPYCCKUX M 3apyOeIKHBIX yUSHBIX, aHATU3UPYIOTCS B PA3IAYHBIX ACIIEKTaX:
HOMHUHATUBHOM, JICKCUKOTpaUICCKOM, JINHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM, KOMMYHUKATUBHOM,
nmparmMaTHueckoM. B Hacrosiiiee BpeMst aKTyalbHOCTh PUOOPETAIOT HAyYHbIC PabOTHI, MPEATOIAraroIIue
KOMILJIEKCHOE U3Y4YEHHE TOPOJACKOr0 OHOMACTUYECKOr0 MPOCTPAHCTBA.

Lenp [OaHHOTO HCCIACAOBAHHUS — YCTAHOBJIECHHWE OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB OHOMACTHYECKOTO
MPOCTPaHCTBa OENOPYCCKOTro M (PpaHIly3cKOro ropo/ioB.

Martepuan u Meroabl. MaTepualioM TOCTYXXWIA BHYTPUTOPOJICKHE HA3BaHUSA OEIOPYCCKUX U
¢dpaHIy3ckuXx TOpomoB. B paboTe HCHOMB30BAIMCH JAECKPUITHBHBIN, apeallbHBIi W CPaBHHUTEIHHO-
COIOCTaBUTENbHBIN METO/BI.

Pe3yabTaThl u ux 00cy:xkaenne. OHOMAacTUYECKOE IPOCTPAHCTBO rOPOJia MHOTOCIIOIHO, MHOTOMEPHO
Y TOJU(PYHKIHOHAIEHO, UMEHHO TIO3TOMY OHO OOBENWHSET MHOXECTBO Pa3psioB OHHUMHOW JIEKCHKH,
3a(pMKCUPOBAHHON Ha KOHKPETHOW TepPUTOpHUU. B JaHHO# cTaThe UCCIEIOBAaH CETMEHT HAUMEHOBAHUN
reorpa)u4eckux OOBEKTOB, IMPEICTABICHHBIX HAa3BaHUSIMH PaliOHOB / MHUKPOPAHOHOB, JIMHECHHBIX WU
TOYEYHBIX O0BEKTOB. B KakJoM M3 TpeX CEerMEHTOB BBISBICHBI HAMOOJEe WCCIEeNOBAaHHBIE SIMHUIIBI, a
TaK)Ke eIMHUIIBI, BBICTYTIAIOIINE IEPCTIEKTHBHBIMU 00bEeKTaMu A1 u3ydeHus. Kpome Toro, ycraHoBI€HO,
YTO YTOYHEHHUs TPeOyeT TePMHHOJIOIMYECKUI ammapar, OObeAUHSIOMNN ypOaHOHUMHBIE JICOUHHIINY,
00BbeM KOTOPBIX B O€IOpYCCKOW M (hpaHILy3CKOM OHHUMHBIX CHUCTEMax MOXET Pa3sHUThCS B CHILY
pa3IuYHBIX PaKTOPOB.

3axmiouenne. Ha ¢oHe wuccnenoBaHus OTIACNBHBIX CECMEHTOB TOPOACKOTO OHOMACTHYECKOTO
IIPOCTPAHCTBA AKTYAJIbHBIM IIPEJICTABISACTCA MOCTPOCHUE €r0 KOMIUIEKCHON MOJEIH, MPEANOIaraiien
U3YYeHUE BCEX KOMIIOHEHTOB B PA3JIMYHBIX ACMHEKTaX, a TaKXKE IOCTH)KCHHE TEPMUHOJIOTHYECKOU
OTIPEAICTICHHOCTH TI0 PSAY MOHSATHI B 00JIACTH YpOAaHOHUMUKH.
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Certain fragments of urban onomastic space are often the object of research in the works of belarusian
and foreign scientists, and analyzed in various aspects: nominative, lexicographic, linguoculturological,
linguocreative, communicative, pragmatic. Currently, scientific works involving the comprehensive study
of urban onomastic space are becoming relevant.

The aim of this study is to establish the main components of the onomastic space of belarusian and
french cities.

Material and methods. The material of the study was the intracity names of belarusian and french
cities. The work used descriptive, areal and comparative methods.

Findings and their discussion. The onomastic space of the city is multi-layered, multi-dimensional
and multi-functional, which is why it combines many bits of onomastic vocabulary fixed in a particular
territory. This article explores the segment of names of geographical objects represented by the name of
the city, names of districts / neighbourhoods, linear and point objects. In each of the three segments, the
most studied units are identified, as well as units that act as perspective objects for study. In addition, it
has been established that clarification is required by the terminology apparatus, which unites urbanonym



definitions, the volume of which in belarusian and french onyms systems may differ due to various
factors.

Conclusion. Against the background of the study of certain segments of urban onomastic space, the
construction of its complex model, involving the study of all components in various aspects, as well as the
achievement of terminological certainty on a number of concepts in the field of urbanonymics, seems
relevant.
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